
Språkglosor
Stadie: Gymnasiet
Ämne: Sport und Kultur in Deutschland
Tema: Sport och kultur i Tyskland

Att känna till specifika ord och begrepp inom sport och kultur är avgörande
för att kunna delta i diskussioner och förstå tysk media och litteratur.
Språkets rikedom gör det enklare att förstå nyanserna i hur sport och kultur
påverkar det tyska samhället. Genom att lära sig dessa glosor förbereder sig
eleverna för framtida studier och karriärer där kunskap om tysk kultur och
sport är viktigt, samt för att kunna kommunicera effektivt i internationella
relationer.

Sportarten
Fußball
Översättning: Fotboll
Exempelmening: Fußball ist die beliebteste Sportart in Deutschland.
Handball
Översättning: Handboll
Exempelmening: Handball wird in vielen deutschen Schulen gespielt.
Basketball
Översättning: Basket
Exempelmening: Basketball ist auch in Deutschland sehr populär.
Leichtathletik
Översättning: Friidrott
Exempelmening: Leichtathletik-Wettkämpfe finden oft im Sommer
statt.
Schwimmen
Översättning: Simning
Exempelmening: Schwimmen ist eine wichtige Fähigkeit in jedem
Alter.
Tennis
Översättning: Tennis
Exempelmening: Im Sommer spiele ich oft Tennis mit Freunden.
Radfahren
Översättning: Cykling
Exempelmening: Radfahren ist gut für die Umwelt und die Gesundheit.
Skifahren
Översättning: Skidåkning
Exempelmening: Skifahren in den Alpen ist ein unvergessliches
Erlebnis.
Sportveranstaltung



Översättning: Sportevenemang
Exempelmening: Die Olympischen Spiele sind das größte Sportereignis
der Welt.
Verein
Översättning: Förening
Exempelmening: Ich bin Mitglied in einem Handballverein.

Kultur
Kunst
Översättning: Konst
Exempelmening: Die Kunstszene in Berlin ist sehr vielfältig.
Musik
Översättning: Musik
Exempelmening: Deutsche Musik ist bekannt für ihre Vielfalt.
Tanz
Översättning: Dans
Exempelmening: Tanz ist ein wichtiger Teil vieler Kulturen.
Literatur
Översättning: Litteratur
Exempelmening: Deutsche Literatur hat viele bedeutende Autoren
hervorgebracht.
Film
Översättning: Film
Exempelmening: Der deutsche Film hat in den letzten Jahren viel
Anerkennung erhalten.
Feste
Översättning: Fester
Exempelmening: In Deutschland gibt es viele traditionelle Feste.
Tradition
Översättning: Tradition
Exempelmening: Die Traditionen sind sehr wichtig für die deutsche
Kultur.
Sprache
Översättning: Språk
Exempelmening: Die deutsche Sprache hat viele Dialekte.
Essen
Översättning: Mat
Exempelmening: Deutsches Essen ist sehr herzhaft und lecker.
Museum
Översättning: Museum
Exempelmening: Das Museum ist ein Ort, um Geschichte zu lernen.



Gesellschaft
Gesellschaft
Översättning: Samhälle
Exempelmening: Die Gesellschaft in Deutschland ist sehr vielfältig.
Integration
Översättning: Integration
Exempelmening: Integration ist ein wichtiges Thema in Deutschland.
Identität
Översättning: Identitet
Exempelmening: Die nationale Identität spielt eine große Rolle in der
Kultur.
Vielfalt
Översättning: Mångfald
Exempelmening: Vielfalt wird in der Gesellschaft gefeiert und
gefördert.
Erziehung
Översättning: Uppfostran
Exempelmening: Erziehung spielt eine wichtige Rolle in der deutschen
Kultur.
Gemeinschaft
Översättning: Gemenskap
Exempelmening: Gemeinschaftsprojekte stärken den Zusammenhalt in
Städten.
Veranstaltung
Översättning: Evenemang
Exempelmening: Die Veranstaltung zog viele Besucher an.
Bildung
Översättning: Utbildning
Exempelmening: Bildung ist ein Schlüssel zu einer erfolgreichen
Zukunft.
Nachhaltigkeit
Översättning: Hållbarhet
Exempelmening: Nachhaltigkeit ist ein wichtiges Ziel für die
Gesellschaft.
Kulturpolitik
Översättning: Kulturpolitik
Exempelmening: Kulturpolitik beeinflusst die Kunstszene stark.

Bekanta tyska ord och fraser
Guten Tag
Översättning: God dag
Exempelmening: Guten Tag, wie geht es Ihnen?
Danke



Översättning: Tack
Exempelmening: Danke für Ihre Hilfe!
Bitte
Översättning: Varsågod
Exempelmening: Bitte nehmen Sie Platz.
Tschüss
Översättning: Hejdå
Exempelmening: Tschüss, bis zum nächsten Mal!
Ja
Översättning: Ja
Exempelmening: Ja, das ist richtig.
Nein
Översättning: Nej
Exempelmening: Nein, ich kann heute nicht kommen.
Ich verstehe
Översättning: Jag förstår
Exempelmening: Ich verstehe, was du meinst.
Wie viel kostet das?
Översättning: Hur mycket kostar det?
Exempelmening: Wie viel kostet das Buch?
Sprechen Sie Englisch?
Översättning: Talar du engelska?
Exempelmening: Sprechen Sie Englisch, bitte?
Herzlich Willkommen
Översättning: Välkommen
Exempelmening: Herzlich Willkommen in Deutschland!
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